
Наруто удалось вернуться в гнездо, хотя Кураме пришлось остановить его, чтобы он не потерял
нескольких шиноби, которые следовали за ним. Нескольких поворотов и неверных действий
клонов оказалось достаточно, чтобы потерять их.

Вскоре после этого Наруто вместе с лисами возвращается в свою квартиру. Жители деревни
бросают на него ненавидящие взгляды, когда он проходит мимо, а лисы только подливают
масла в огонь. 

Курама говорил, что планирует сделать новое убежище рядом с квартирой и соединить его с
гнездом. Если что-то случится, он сможет быстро добраться до безопасного места.

К тому времени, как он добрался до квартиры, шиноби, не спускавшие с него глаз, вернулись.
Наруто просто игнорирует возросшее число шиноби, следящих за ним, и продолжает
заниматься своими делами. Правда, не так хорошо, как хотелось бы, ведь он не может купить
еду в магазинах. Он отправляется в лес, ближайший к дому Хъюги, и охотится за едой. Он не
пытается скрыться от шиноби, пока охотится. С помощью имеющихся у него кунаев ему
удалось добыть кролика, рыбу и овощи. Набрав достаточно еды на несколько дней, он
возвращается в свою квартиру, складывает лишние продукты и овощи в холодильник и готовит
еду для себя и лис, после чего отправляется отдыхать.

После обеда Наруто решил исследовать деревню вместе с лисами. Вчера он исследовал
внешнюю часть деревни, а теперь отправился внутрь, осматривать магазины и другие места.
Как и ожидалось, на него все смотрели с ненавистью, но когда он нашел детскую площадку,
некоторые дети попытались поиграть с ним или заинтересовались лисятами, следующими за
ним, но их быстро остановили родители.

"О, Хината!" (Наруто)

"...! Наруто-кун" (Хината)

Когда небо потемнело, и Наруто собрался идти обратно в свою квартиру, он встретил Хинату.

Хината заметила и полюбопытствовала, что лисы следуют за Наруто. Заметив это, Наруто
представил их ей.

"О да, это моя семья: рыжий - мать Ичиго, тот, что с черным хвостом, - Санго, а блондин - Нико.
А это Хината" (Наруто).

Лисы подходят к Хинате и трутся о нее своими телами, приветствуя ее. Хината приседает и
гладит лис, улыбаясь, так как лисы, похоже, довольны ее жестом.

"Похоже, ты им нравишься" (Наруто).



Наруто улыбнулся, видя, как лисы принимают девушку.

"Еще раз спасибо за вчерашний день, Наруто-кун" (Хината).

"Не за что, те дети ведь больше не беспокоили тебя?"(Наруто)

Наруто и Хината начали прогуливаться, разговаривая. Хината рассказала ему, что трое детей
больше не беспокоили ее, они даже стали бояться ее, но, похоже, они распространяли плохие
слухи, так как некоторые дети, кажется, отдалились от нее.

Наруто стало жаль, но Хината сказала ему, что это не проблема, ведь она не была близка с
этими детьми, поэтому не возражает. Наруто был рад, что ее это не беспокоит, и она не боится
и не ненавидит его, либо она не знает о нем, либо ей все равно. Он не собирался спрашивать ее
об этом, просто подождет, пока она сама догадается или спросит его лично, а пока оставит все
как есть, позволив девушке узнать его таким, какой он есть, а не таким, каким его считают и
говорят о нем люди.

Наруто почувствовал приятный запах из одного из ларьков, перед которым было написано
"ichiraku ramen". Наруто хочет попробовать продаваемую здесь еду, но знает, что ему не рады.
Хината заметила, что Наруто смотрит на ларек, и спросила его.

"Наруто-кун, ты хочешь это попробовать?" (Хината).

"Ну, да, но я не уверен, что меня там примут" (Наруто).

"Почему?"(Хината)

"Большая часть деревни ненавидит меня"(Наруто)

"По этой же причине дети называют тебя демоном?"(Хината)

"Да, ты же видишь, как я выгляжу, они ненавидят меня только из-за этого" (Наруто).

Наруто показал зубы и сузил зрачок, показывая Хинате, что заставляет людей бояться его.

"Понятно... но мы могли бы попробовать заглянуть в ларек, если им не понравится, мы могли
бы просто уйти?"(Хината)

"Хм... наверное, так и есть, ладно, тогда давай посмотрим, что у них есть" (Наруто).

И вот они вдвоем пошли к ларьку, за ними следовали три лиса. Небо начало темнеть с



наступлением ночи, а двое наслаждались тем, что разговаривали друг с другом, никто их не
беспокоил.
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